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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse og direktion har dags dato aflagt årsrap-

porten for regnskabsåret 1. januar - 31. december

2024 for Copenhagen Student Housing ApS.

Today, the Board of Directors and the Managing

Director have approved the annual report of

Copenhagen Student Housing ApS for the

financial year 1 January - 31 December 2024.

Årsrapporten er aflagt i overensstemmelse med

årsregnskabsloven.

The annual report has been prepared in accordance

with the Danish Financial Statements Act.

Vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigts-

mæssig, og efter vores opfattelse giver årsregnska-

bet et retvisende billede af selskabets aktiver, pas-

siver og finansielle stilling pr. 31. december 2024

samt af resultatet af selskabets aktiviteter for regn-

skabsåret 1. januar - 31. december 2024.

We consider the chosen accounting policy to be

appropriate, and in our opinion, the financial
statements give a true and fair view of the

financial position of the Company at 31 December

2024 and of the results of the Company's

operations for the financial year 1 January – 31

December 2024.

Ledelsesberetningen indeholder efter vores opfat-
telse en retvisende redegørelse for de forhold, som

beretningen omhandler.

Further, in our opinion, the Management's review
gives a true and fair review of the matters

discussed in the Management's review.

Årsrapporten indstilles til generalforsamlingens

godkendelse.

We recommend that the annual report be approved

at the Annual General Meeting.

Brøndby, den 13. juni 2025
Brøndby, 13 June 2025

Direktion

Managing Director

Maria Rebecka Eidenert
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Ledelsespåtegning
Management's statement

Bestyrelse

Board of directors

David Stefan Yngve Juhlin Maria Rebecka Eidenert Samira Mchaiter
Formand
Chaiman

Sebastian Schönström
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Til anpartshaverne i Copenhagen Student

Housing ApS

To the Shareholders of Copenhagen Student

Housing ApS

Konklusion Opinion

Vi har revideret årsregnskabet for Copenhagen

Student Housing ApS for regnskabsåret 1. januar -

31. december 2024, der omfatter anvendt regn-

skabspraksis, resultatopgørelse, balance, egenkapi-

talopgørelse og noter. Årsregnskabet udarbejdes

efter årsregnskabsloven.

We have audited the financial statements of

Copenhagen Student Housing ApS for the

financial year 1 January - 31 December 2024,

which comprise a summary of significant

accounting policies, income statement, balance

sheet, statement of changes in equity and notes, for

the Company. The financial statements are
prepared under the Danish Financial Statements

Act.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et

retvisende billede af selskabets aktiver, passiver og

finansielle stilling pr. 31. december 2024 samt af

resultatet af selskabets aktiviteter for regnskabsåret

1. januar - 31. december 2024 i overensstemmelse

med årsregnskabsloven.

In our opinion, the financial statements give a true
and fair view of the financial position of the

Company at 31 December 2024, and of the results

of the Company's operations for the financial year

1 January - 31 December 2024 in accordance with

the Danish Financial Statements Act.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Grundlag for konklusion Basis for conclusion

Vi har udført vores revision i overensstemmelse

med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark. Vores
ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere

beskrevet i revisionspåtegningens afsnit ”Revisors

ansvar for revisionen af årsregnskabet”.Det er vo-
res opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er til-

strækkeligt og egnet som grundlag for vores kon-

klusion. 

Uafhængighed

Vi er uafhængige af selskabet i overensstemmelse
med International Ethics Standards Board for

Accountants' internationale retningslinjer for

revisorers etiske adfærd (IESBA Code) og de yder-

ligere etiske krav, der er gældende i Danmark,
ligesom vi har opfyldt vores øvrige etiske forplig-

telser i henhold til disse krav og IESBA Code. 

We conducted our audit in accordance with

International Standards on Auditing (ISAs) and the

additional requirements applicable in Denmark.
Our responsibilities under those standards and

requirements are further described in the

“Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements” section of our report. We
believe that the audit evidence we have obtained is

sufficient and appropriate to provide a basis for

our opinion. 

Independence

We are independent of the Company in accordance

with the International Ethics Standards Board for

Accountants’ International Code of Ethics for

Professional Accountants (IESBA Code) and the

additional ethical requirements applicable in Den-

mark, and we have fulfilled our other ethical
responsibilities in accordance with these

requirements and the IESBA Code. 

Ledelsens ansvar for årsregnskabet Management’s Responsibilities for the

Financial Statements

Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen af et års-

regnskab, der giver et retvisende billede i overens-

stemmelse med årsregnskabsloven. Ledelsen har

endvidere ansvaret for den interne kontrol, som le-

delsen anser nødvendig for at udarbejde et årsregn-

skab uden væsentlig fejlinformation, uanset om
denne skyldes besvigelser eller fejl.

Management is responsible for the preparation of

financial statements that give a true and fair view
in accordance with the Danish Financial

Statements Act, and for such internal control as

Management determines is necessary to enable the

preparation of financial statements that are free
from material misstatement, whether due to fraud

or error.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Ved udarbejdelsen af årsregnskabet er ledelsen an-

svarlig for at vurdere selskabets evne til at fortsæt-
te driften; at oplyse om forhold vedrørende fortsat

drift, hvor dette er relevant; samt at udarbejde års-

regnskabet på grundlag af regnskabsprincippet om

fortsat drift, medmindre ledelsen enten har til hen-

sigt at likvidere selskabet, indstille driften eller ik-
ke har andet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the financial statements, Management
is responsible for assessing the Company’s ability

to continue as a going concern, disclosing, as

applicable, matters related to going concern and

using the going concern basis of accounting in

preparing the financial statements unless

Management either intends to liquidate the
Company or to cease operations, or has no realistic

alternative but to do so.

Revisors ansvar for revisionen af årsregnskabet Auditor’s Responsibilities for the Audit of the

Financial Statements

Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om

årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlin-
formation, uanset om denne skyldes besvigelser el-

ler fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en

konklusion. Høj grad af sikkerhed er et højt niveau

af sikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revi-

sion, der udføres i overensstemmelse med interna-

tionale standarder om revision og de yderligere

krav, der er gældende i Danmark, altid vil afdække
væsentlig fejlinformation, når sådan findes. Fejlin-

formationer kan opstå som følge af besvigelser el-

ler fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det

med rimelighed kan forventes, at de enkeltvis eller

samlet har indflydelse på de økonomiske beslut-

ninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag

af årsregnskabet.

Our objectives are to obtain reasonable assurance

about whether the financial statements as a whole
are free from material misstatement, whether due

to fraud or error, and to issue an auditor’s report

that includes our opinion. Reasonable assurance is

a high level of assurance, but is not a guarantee

that an audit conducted in accordance with ISAs

and the additional requirements applicable in Den-

mark will always detect a material misstatement
when it exists. Misstatements can arise from fraud

or error and are considered material if,

individually or in the aggregate, they could

reasonably be expected to influence the economic

decisions of users taken on the basis of these

financial statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstem-

melse med internationale standarder om revision

og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
foretager vi faglige vurderinger og opretholder

professionel skepsis under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with

ISAs and the additional requirements applicable in

Denmark, we exercise professional judgment and
maintain professional skepticism throughout the

audit. We also:

    5
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Identificerer og vurderer vi risikoen for

væsentlig fejlinformation i årsregnskabet,

uanset om denne skyldes besvigelser eller

fejl, udformer og udfører revisionshandlin-

ger som reaktion på disse risici samt opnår

revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og eg-

net til at danne grundlag for vores konklu-

sion. Risikoen for ikke at opdage væsentlig

fejlinformation forårsaget af besvigelser er

højere end ved væsentlig fejlinformation

forårsaget af fejl, idet besvigelser kan om-

fatte sammensværgelser, dokumentfalsk,

bevidste udeladelser, vildledning eller tilsi-

desættelse af intern kontrol.

 Identify and assess the risks of material

misstatement of the financial statements,

whether due to fraud or error, design and

perform audit procedures responsive to

those risks, and obtain audit evidence that

is sufficient and appropriate to provide a

basis for our opinion. The risk of not

detecting a material misstatement resulting

from fraud is higher than for one resulting

from error as fraud may involve collusion,

forgery, intentional omissions,

misrepresentations, or the override of

internal control.

 Opnår vi forståelse af den interne kontrol

med relevans for revisionen for at kunne

udforme revisionshandlinger, der er pas-

sende efter omstændighederne, men ikke

for at kunne udtrykke en konklusion om ef-

fektiviteten af selskabets interne kontrol.

 Obtain an understanding of internal control

relevant to the audit in order to design

audit procedures that are appropriate in the

circumstances, but not for the purpose of

expressing an opinion on the effectiveness

of the Company’s internal control.

 Tager vi stilling til, om den regnskabsprak-

sis, som er anvendt af ledelsen, er passen-

de, samt om de regnskabsmæssige skøn og

tilknyttede oplysninger, som ledelsen har

udarbejdet, er rimelige.

 Evaluate the appropriateness of accounting

policies used and the reasonableness of

accounting estimates and related

disclosures made by Management.

    6
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

 Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse

af årsregnskabet på grundlag af regnskabs-

princippet om fortsat drift er passende,

samt om der på grundlag af det opnåede re-

visionsbevis er væsentlig usikkerhed for-

bundet med begivenheder eller forhold, der

kan skabe betydelig tvivl om selskabets ev-

ne til at fortsætte driften. Hvis vi konklude-

rer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal

vi i vores revisionspåtegning gøre opmærk-

som på oplysninger herom i årsregnskabet

eller, hvis sådanne oplysninger ikke er til-

strækkelige, modificere vores konklusion.

Vores konklusioner er baseret på det revi-

sionsbevis, der er opnået frem til datoen

for vores revisionspåtegning. Fremtidige

begivenheder eller forhold kan dog medfø-

re, at selskabet ikke længere kan fortsætte

driften.

 Conclude on the appropriateness of

Management’s use of the going concern

basis of accounting in preparing the

financial statements and, based on the

audit evidence obtained, whether a

material uncertainty exists related to events

or conditions that may cast significant

doubt on the Company’s ability to continue

as a going concern. If we conclude that a

material uncertainty exists, we are required

to draw attention in our auditor’s report to

the related disclosures in the financial

statements or, if such disclosures are

inadequate, to modify our opinion. Our

conclusions are based on the audit

evidence obtained up to the date of our

auditor’s report. However, future events or

conditions may cause the Company to

cease to continue as a going concern.

 Tager vi stilling til den samlede præsenta-

tion, struktur og indhold af årsregnskabet,

herunder noteoplysningerne, samt om års-

regnskabet afspejler de underliggende

transaktioner og begivenheder på en sådan

måde, at der gives et retvisende billede her-

af.

 Evaluate the overall presentation, structure

and contents of the financial statements,

including the disclosures, and whether the

financial statements represent the

underlying transactions and events in a

manner that gives a true and fair view.

Vi kommunikerer med den øverste ledelse om

blandt andet det planlagte omfang og den tidsmæs-

sige placering af revisionen samt betydelige revisi-

onsmæssige observationer, herunder eventuelle be-

tydelige mangler i intern kontrol, som vi identifi-

cerer under revisionen.

We communicate with those charged with

governance regarding, among other matters, the

planned scope and timing of the audit and

significant audit findings, including any significant

deficiencies in internal control that we identify

during our audit.

Udtalelse om ledelsesberetningen Statement on Management’s Review

Ledelsen er ansvarlig for ledelsesberetningen. Management is responsible for Management’s

Review.
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Den uafhængige revisors revisionspåtegning
Independent auditor's report

Vores konklusion om årsregnskabet omfatter ikke

ledelsesberetningen, og vi udtrykker ingen form

for konklusion med sikkerhed om ledelsesberetnin-

gen.

Our opinion on the financial statements does not

cover Management’s Review, and we do not
express any form of assurance conclusion thereon.

I tilknytning til vores revision af årsregnskabet er

det vores ansvar at læse ledelsesberetningen og i

den forbindelse overveje, om ledelsesberetningen

er væsentligt inkonsistent med årsregnskabet eller
vores viden opnået ved revisionen eller på anden

måde synes at indeholde væsentlig fejlinformation.

In connection with our audit of the financial

statements, our responsibility is to read

Management’s Review and, in doing so, consider

whether Management’s Review is materially

inconsistent with the financial statements or our
knowledge obtained during the audit, or otherwise

appears to be materially misstated.

Vores ansvar er derudover at overveje, om ledel-

sesberetningen indeholder krævede oplysninger i
henhold til årsregnskabsloven.

Moreover, it is our responsibility to consider

whether Management’s Review provides the
information required under the Danish Financial

Statements Act.

Baseret på det udførte arbejde er det vores opfat-

telse, at ledelsesberetningen er i overensstemmelse

med årsregnskabet og er udarbejdet i overensstem-
melse med årsregnskabslovens krav. Vi har ikke

fundet væsentlig fejlinformation i ledelsesberet-

ningen.

Based on the work we have performed, we

conclude that Management’s Review is in

accordance with the financial statements and has
been prepared in accordance with the requirements

of the Danish Financial Statement Act. We did not

identify any material misstatement of

Management’s Review.

Frederiksberg, den 13. juni 2025
Frederiksberg, 13 June 2025

EY Godkendt Revisionspartnerselskab
Statsautoriseret
State Authorised Public Accountant
CVR-nr. 30 70 02 28
Company reg. no. 30 70 02 28

Kaare K. Lendorf
Statsautoriseret revisor
State Authorised Public Accountant
mne33819
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Selskabsoplysninger
Company information

Selskabet

The company

Copenhagen Student Housing ApS

C/O Sofus Administration ApS

Ringager 4D, st.

2605 Brøndby

CVR-nr.:

Company reg. no.

42 32 77 19

Regnskabsår:

Financial year:

1. januar - 31. december

1 January - 31 December

Bestyrelse

Board of directors

David Stefan Yngve Juhlin, Formand, Chaiman

Maria Rebecka Eidenert

Samira Mchaiter

Sebastian Schönström

Direktion

Managing Director

Maria Rebecka Eidenert

Revision

Auditors

EY Godkendt Revisionspartnerselskab

Dirch Passers Allé 36

2000 Frederiksberg

Modervirksomhed

Parent company

Studentbostäder i Sverige AB

Dattervirksomheder

Subsidiaries

STUSAB Engvej E1 ApS, ApS, Brøndby

STUSAB Engvej E2 Holdco P/S, Brøndby

STUSAB Engvej E2 komplementar ApS, ApS, Brøndby
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Ledelsesberetning
Management´s review

Selskabets væsentligste aktiviteter Description of key activities of the company

Selskabets formål er direkte eller indirekte at eje

og investere i fast ejendom, ejendomsudvikling,

udlejning af fast ejendom samt al virksomhed, som

efter direktionens skøn er beslægtet hermed

The company's purpose is to directly or indirectly

own and invest in real estate, property

development, rental of real estate and all business

that, in the opinion of the Executive Board, is

related to this.

Væsentlige ændringer i virksomhedens

aktiviteter og økonomiske forhold

Significant changes in the company's activities

and financial matters

Der har ikke været væsentlige ændringer i aktivi-

teter og økonomiske forhold.

There have been no significant changes in

activities and financial matters.

Årets bruttotab udgør -239.969 kr. mod -80.023 kr.
sidste år. Det ordinære resultat efter skat udgør

-82.087.830 kr. mod 3.472.892 kr. sidste år. Ledel-
sen anser årets resultat for tilfredsstillende.

The gross loss for the year totals DKK -239.969

against DKK -80.023 last year. Income or loss

from ordinary activities after tax totals DKK

-82.087.830 against DKK 3.472.892 last year.
Management considers the net profit or loss for the

year satisfactory.

Going Concern Going Concern

Selskabet er finansieret via lån fra tilknyttede

virksomheder. Selskabets likviditetsberedskab er

ikke tilstrækkelig til at indfri de koncerninterne

lån. Selskabet har modtaget tilsagn fra

Studentbostader I Norden AB (koncernen) med

løfte om at yde finansiel støtte frem til 30. juni

2026. Studentbostader I Norden AB evne til at

opfylde den afgivne støtteerklæring er betinget af

koncernens evne til at fortsætte driften.  

Væsentlig usikkerhed om selskabets evne til at

fortsætte driften er beskrevet i note 1. 

The company is financed through loans from

related parties. The company's liquidity reserves

are not sufficient to repay the intra-group loans.

The Company has received commitments from

Studentbostäder I Norden AB (the Group)

promising to provide financial support until 30

June 2026. Studentbostäder I Norden AB's ability

to fulfil the declaration of support is conditional

on the Group's ability to continue operations.  

Significant uncertainty about the company's ability

to continue operations is described in Note 1.

Begivenheder efter regnskabsårets udløb Events occurring after the end of the financial

year

Der er ikke efter balancedagen indtruffet

begivenheder af væsentlig betydning for

virksomhedens finansielle stilling. 

No events materially affecting the Company's

financial position have occurred subsequent to the

financial year-end.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Årsrapporten for Copenhagen Student Housing

ApS er aflagt i overensstemmelse med årsregn-

skabslovens bestemmelser for en klasse B-

virksomhed. Herudover har virksomheden valgt at

følge enkelte regler for klasse C-virksomheder.

The annual report for Copenhagen Student

Housing ApS has been presented in accordance
with the Danish Financial Statements Act

regulations concerning reporting class B

enterprises. Furthermore, the company has decided

to comply with certain rules applying to reporting

class C enterprises.

Årsrapporten er aflagt efter samme regnskabsprak-
sis som sidste år og aflægges i danske kroner.

The accounting policies are unchanged from last

year, and the annual report is presented in DKK.

I henhold til årsregnskabslovens § 110, stk. 1, er

der ikke udarbejdet koncernregnskab.

In accordance with section 110(1) of the Danish

Financial Statements Act, the Company has not

prepared consolidated financial statements.

Generelt om indregning og måling Recognition and measurement in general

I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt

med, at de indtjenes. Herunder indregnes værdire-

guleringer af finansielle aktiver og forpligtelser. I

resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkost-

ninger, herunder afskrivninger, nedskrivninger og

hensatte forpligtelser samt tilbageførsler som følge

af ændrede regnskabsmæssige skøn af beløb, der

tidligere har været indregnet i resultatopgørelsen.

Income is recognised in the income statement

concurrently with its realisation, including the

recognition of value adjustments of financial

assets and liabilities. Likewise, all costs are

recognised in the income statement, including

depreciations amortisations, writedowns for

impairment, provisions, and reversals due to

changes in estimated amounts previously

recognised in the income statement.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sand-

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilfly-

de selskabet, og aktivets værdi kan måles pålide-
ligt.

Assets are recognised in the financial statement

when it seems probable that future economic

benefits will flow to the company and the value of
the asset can be reliably measured.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sand

synligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå

selskabet, og forpligtelsens værdi kan måles påli
deligt.

Liabilities are recognised in the financial statement

when it is seems probable that future economic

benefits will flow out of the company and the
value of the liability can be reliably measured.

Ved første indregning måles aktiver og forpligtel-

ser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og for-

pligtelser som beskrevet nedenfor for hver enkelt

regnskabspost.

Assets and liabilities are measured at cost at the

initial recognition. Hereafter, assets and liabilities

are measured as described below for each

individual accounting item.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Visse finansielle aktiver og forpligtelser måles til

amortiseret kostpris, hvorved der indregnes en

konstant effektiv rente over løbetiden. Amortiseret

kostpris opgøres som oprindelig kostpris med fra-

drag af eventuelle afdrag samt tillæg/fradrag af

den akkumulerede amortisering af forskellen mel-

lem kostpris og nominelt beløb. Herved fordeles

kurstab og kursgevinst over aktivets eller forplig-

telsens løbetid.

Certain financial assets and liabilities are

measured at amortised cost, allowing a constant

effective interest rate to be recognised during the

useful life of the asset or liability. Amortised cost

is recognised as the original cost less any

payments, plus/less accrued amortisations of the

difference between cost and nominal amount. In

this way, capital losses and gains are allocated

over the useful life of the liability.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsi-

gelige tab og risici, der fremkommer inden årsrap-

porten aflægges, og som vedrører forhold, der ek-
sisterede på balancedagen.

Upon recognition and measurement, allowances

are made for such predictable losses and risks

which may arise prior to the presentation of the

annual report and concern matters that exist on the
reporting date.

Resultatopgørelsen Income statement

Bruttotab Gross loss

Bruttotab indeholder nettoomsætning, ændring i
lagre af færdigvarer og varer under fremstilling,

arbejde udført for egen regning og opført under ak-

tiver, andre driftsindtægter samt eksterne omkost-

ninger.

Gross loss comprises the revenue, changes in
inventories of finished goods, and work in

progress, own work capitalised, other operating

income, and external costs.

Selskabet har som fortolkningsbidrag for indreg-
ning af nettoomsætning valgt IAS 11 og IAS 18.

The enterprise will be applying IAS 11 and IAS 18

as its basis of interpretation for the recognition of

revenue.

Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, så-

fremt levering og risikoovergang til køber har fun-

det sted inden årets udgang, og såfremt indtægten
kan opgøres pålideligt og forventes modtaget. Net-

toomsætningen måles til dagsværdien af det aftalte

vederlag eksklusive moms og afgifter og med fra-

drag af rabatter i forbindelse med salget.

Revenue is recognised in the income statement if

delivery and passing of risk to the buyer have

taken place before the end of the year and if the

income can be determined reliably and inflow is

anticipated. Revenue is measured at the fair value

of the consideration promised exclusive of VAT

and taxes and less any discounts relating directly

to sales.

Andre eksterne omkostninger omfatter omkostnin-

ger til administration.

Other external expenses comprise expenses

incurred for administration.

    12

 

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: 9

3c
1e

dy
U

X
R

N
25

26
21

31
2

T
hi

s 
do

cu
m

en
t h

as
 e

si
gn

at
ur

 A
gr

ee
m

en
t-

ID
: 9

3c
1e

dy
U

X
R

N
25

26
21

31
2



Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Andre driftsomkostninger Other operating expenses

Andre driftsomkostninger indeholder regnskabs

poster af sekundær karakter i forhold til virksom

hedens hovedaktiviteter, herunder tab ved salg af

immaterielle og materielle anlægsaktiver.

Other operating expenses comprise items of

secondary nature as regards the principal activities

of the enterprise, including losses on the disposal

of intangible and tangible assets.

Indtægter af kapitalandele i tilknyttede

virksomheder

Results from investments in subsidiaries

Udbytte fra kapitalandele i tilknyttede

virksomheder indtægtsføres i det regnskabsår, hvor
udbyttet deklareres.

Dividend from investments in subsidiaries is
recognised in the financial year in which the

dividend is declared.

Overstiger det modtagne udbytte den forholds-

mæssige andel af årets resultat anses dette som in-

dikation på værdiforringelse, der medfører krav

om at udarbejde nedskrivningstest.

If the dividend received exceeds the proportionate

share of the year's result, this is considered an

indication of impairment, which entails a

requirement to prepare an impairment test.

Finansielle indtægter og omkostninger Financial income and expenses

Finansielle indtægter og omkostninger indregnes i

resultatopgørelsen med de beløb, der vedrører

regnskabsåret. Finansielle poster omfatter rente-
indtægter og -omkostninger.

Financial income and expenses are recognised in

the income statement with the amounts concerning

the financial year. Financial income and expenses

comprise interest income and expenses.

Skat af årets resultat Tax on net profit or loss for the year

Årets skat, der består af årets aktuelle selskabsskat

og ændring i udskudt skat, indregnes i resultatop-

gørelsen med den del, der kan henføres til årets re-
sultat, og direkte i egenkapitalen med den del, der

kan henføres til posteringer direkte i egenkapita-

len. 

Tax for the year comprises the current income tax

for the year and changes in deferred tax and is
recognised in the income statement with the share

attributable to the net profit or loss for the year and
directly in equity with the share attributable to

entries directly in equity. 

Modervirksomheden og de danske tilknyttede virk-

somheder er omfattet af de danske regler om tvun-

gen sambeskatning af koncernens danske virksom-

heder. Modervirksomheden er administrationssel-

skab for sambeskatningen og afregner som følge

heraf alle betalinger af selskabsskat med skatte-

myndighederne.

The company is subject to Danish rules on

compulsory joint taxation of Danish group

enterprises. The company acts as an administration

company in relation to the joint taxation. This

means that the total Danish tax payable by the

Danish consolidated companies is paid to the tax

authorities by the company.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Den aktuelle danske selskabsskat fordeles ved af-

regning af sambeskatningsbidrag mellem de sam-

beskattede virksomheder i forhold til disses skatte-

pligtige indkomster. I tilknytning hertil modtager

virksomheder med skattemæssigt underskud sam-

beskatningsbidrag fra virksomheder, der har kun-

net anvende dette underskud (fuld fordeling).

The current Danish income tax is allocated among

the jointly taxed companies proportional to their

respective taxable income (full allocation with

reimbursement of tax losses).

Balancen Statement of financial position

Finansielle anlægsaktiver Investments

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder Investments in subsidiaries

Kapitalandele i tilknyttede virksomheder indregnes
og måles til kostpris. Er genindvindingsværdien la-

vere end kostprisen, nedskrives til denne lavere

værdi.

Investments in subsidiaries arerecognised and
measured at cost. If the recoverable amount is

lower than the cost price, it shall be written down

for impairment to this lower value.

Nedskrivning på anlægsaktiver Impairment loss relating to non-current assets

Den regnskabsmæssige værdi af såvel immaterielle

som materielle anlægsaktiver samt kapitalandele i

tilknyttede virksomheder vurderes årligt for indi
kationer på værdiforringelse ud over det, som ud

trykkes ved afskrivning.

The carrying amount of both intangible and

tangible fixed assets as well as equity investments

in subsidiaries are subject to annual impairment
tests in order to disclose any indications of

impairment beyond those expressed by

amortisation and depreciation respectively.

Foreligger der indikationer på værdiforringelse, fo-

retages nedskrivningstest af hvert enkelt aktiv hen-

holdsvis gruppe af aktiver. Der foretages nedskriv-

ning til genindvindingsværdien, såfremt denne er

lavere end den regnskabsmæssige værdi.

If indications of impairment are disclosed,

impairment tests are carried out for each individual

asset or group of assets, respectively. Writedown

for impairment is done to the recoverable amount

if this value is lower than the carrying amount.

Genindvindingsværdien er den højeste værdi af ka-

pitalværdi og salgsværdi fratrukket forventede om-

kostninger ved et salg. Kapitalværdien opgøres

som nutidsværdien af de forventede nettopenge-

strømme fra anvendelsen af aktivet eller aktivgrup-

pen og forventede nettopengestrømme ved salg af

aktivet eller aktivgruppen efter endt brugstid.

The recoverable amount is the higher value of

value in use and selling price less expected selling

cost. The value in use is calculated as the present

value of the expected net cash flows from the use

of the asset or the asset group and expected net

cash flows from the sale of the asset or the asset

group after the end of their useful life.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Tidligere indregnede nedskrivninger tilbageføres,

når betingelsen for nedskrivningen ikke længere

består. Nedskrivninger på goodwill tilbageføres ik

ke.

Previously recognised impairment losses are

reversed when conditions for impairment no

longer exist. Impairment relating to goodwill is not

reversed.

Tilgodehavender Receivables

Tilgodehavender måles til amortiseret kostpris,

hvilket sædvanligvis svarer til nominel værdi.

Receivables are measured at amortised cost, which

usually corresponds to nominal value.

Der nedskrives til nettorealisationsværdien med

henblik på at imødegå forventede tab. Virksomhe-

den har valgt at anvende IAS 39 som fortolknings-

grundlag ved indregning af nedskrivning af finan-

sielle aktiver, hvilket betyder, at der skal foretages

nedskrivning til imødegåelse af tab, hvor der vur-

deres at være indtruffet en objektiv indikation på,

at et tilgodehavende eller en portefølje af tilgode-

havender er værdiforringet. Hvis der foreligger en

objektiv indikation på, at et individuelt tilgodeha-

vende er værdiforringet, foretages nedskrivning på

individuelt niveau.

In order to meet expected losses, impairment takes

place at the net realisable value. The company has

chosen to use IAS 39 as a basis for interpretation

when recognising impairment of financial assets,

which means that impairments must be made to

offset losses where an objective indication is

deemed to have occurred that an account

receivable or a portfolio of accounts receivable is

impaired.If an objective indication shows that an

individual account receivable has been impaired,

an impairment takes place at individual level.

Tilgodehavender, hvorpå der ikke foreligger en ob-

jektiv indikation på værdiforringelse på individuelt

niveau, vurderes på porteføljeniveau for objektiv

indikation for værdiforringelse. Porteføljerne base-

res primært på debitorernes hjemsted og kreditvur-

dering i overensstemmelse med selskabets og kon-

cernens kreditrisikostyringspolitik. De objektive

indikatorer, som anvendes for porteføljer, er fast-

sat baseret på historiske tabserfaringer.

Accounts receivable for which there is no

objective indication of impairment at the

individual level are evaluated at portfolio level for

objective indication of impairment. The portfolios

are primarily based on the debtors' domicile and

credit rating in accordance with the company's and

the group's credit risk management policy.

Determination of the objective indicators applied

for portfolios are based on experience with

historical losses.

Nedskrivninger opgøres som forskellen mellem

den regnskabsmæssige værdi af tilgodehavender

og nutidsværdien af de forventede pengestrømme,

herunder realisationsværdi af eventuelle modtagne

sikkerhedsstillelser. Som diskonteringssats anven-

des den effektive rente for det enkelte tilgodeha-

vende eller portefølje.

Impairment losses are calculated as the difference

between the carrying amount of accounts

receivable and the present value of the expected

cash flows, including the realisable value of any

securities received. The effective interest rate for

the individual account receivable or portfolio is

used as the discount rate.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Likvide beholdninger Cash and cash equivalents

Likvide beholdninger omfatter indeståender i

pengeinstitutter og kontantbeholdninger.

Cash and cash equivalents comprise cash at bank

and on hand.

Selskabsskat og udskudt skat Income tax and deferred tax

Copenhagen Student Housing ApS hæfter som ad-
ministrationsselskab for dattervirksomhedernes

selskabsskatter over for skattemyndighederne.

As administration company, Copenhagen Student

Housing ApS is liable to the tax authorities for the
subsidiaries' corporate income taxes.

Aktuelle skatteforpligtelser og tilgodehavende ak-

tuel skat indregnes i balancen som beregnet skat af

årets skattepligtige indkomst, reguleret for skat af

tidligere års skattepligtige indkomster og for betal-

te acontoskatter.

Current tax liabilities and current tax receivable

are recognised in the statement of financial

position as calculated tax on the taxable income

for the year, adjusted for tax of previous years'

taxable income and for tax paid on account.

Selskabet er sambeskattet med koncernforbundne

danske selskaber. Den aktuelle selskabsskat forde-

les mellem de sambeskattede selskaber i forhold til

disses skattepligtige indkomster og med fuld forde-

ling med refusion vedrørende skattemæssige un-

derskud. De sambeskattede selskaber indgår i

acontoskatteordningen.

The company is jointly taxed with consolidated

Danish companies. The current corporate income

tax is distributed between the jointly taxed

companies in proportion to their taxable income

and with full distribution with reimbursement as to

tax losses. The jointly taxed companies are

comprised by the Danish tax prepayment scheme.

Skyldige og tilgodehavende sambeskatningsbidrag

indregnes i balancen som ”Tilgodehavende skat

hos tilknyttede virksomheder" eller ”Skyldig skat

hos tilknyttede virksomheder”.

Joint taxation contributions payable and receivable

are recognised in the statement of financial

position as ”Tax receivables from group

enterprises" or "Income tax payable to group

enterprises"

Udskudt skat måles efter den balanceorienterede

gældsmetode af midlertidige forskelle mellem

regnskabsmæssig og skattemæssig værdi af aktiver

og forpligtelser opgjort på grundlag af den planlag-

te anvendelse af aktivet henholdsvis afvikling af

forpligtelsen. Udskudt skat måles til nettorealisa-

tionsværdi.

Deferred tax is measured on the basis of temporary

differences in assets and liabilities with a focus on

the statement of financial position. Deferred tax is

measured at net realisable value.

Der foretages regulering af udskudt skat vedrøren-

de foretagne elimineringer af urealiserede kon-

cerninterne avancer og -tab.

Adjustments take place in relation to deferred tax

concerning elimination of unrealised intercompany

gains and losses.
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Anvendt regnskabspraksis
Accounting policies

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler

og skattesatser i de respektive lande, der med ba-

lancedagens lovgivning vil være gældende, når den

udskudte skat forventes udløst som aktuel skat.

Ændring i udskudt skat som følge af ændringer i

skattesatser indregnes i resultatopgørelsen bortset

fra poster, der føres direkte på egenkapitalen.

Deferred tax is measured based on the tax rules

and tax rates applying under the legislation

prevailing in the respective countries on the

reporting date when the deferred tax is expected to

be released as current tax. Changes in deferred tax

due to changed tax rates are recognised in the

income statement, except for items included

directly in the equity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af

fremførselsberettiget skattemæssigt underskud,

måles til den værdi, hvortil aktivet forventes at

kunne realiseres, enten ved udligning i skat af

fremtidig indtjening eller ved modregning i ud-

skudte skatteforpligtelser inden for samme juridis-

ke skatteenhed. Eventuelle udskudte nettoskatteak-

tiver måles til nettorealisationsværdi.

Deferred tax assets, including the tax value of tax

losses allowed for carryforward, are recognised at

the value at which they are expected to be

realisable, either by settlement against tax of

future earnings or by set-off in deferred tax

liabilities within the same legal tax unit. Any

deferred net tax assets are measured at net

realisable value.

Gældsforpligtelser Liabilities other than provisions

Øvrige gældsforpligtelser, som omfatter gæld til

leverandører, tilknyttede virksomheder samt anden

gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket sæd-

vanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabilities concerning payables to suppliers,

group enterprises, and other payables are measured

at amortised cost which usually corresponds to the

nominal value.

Periodeafgrænsningsposter Deferred income

Under periodeafgrænsningsposter indregnes mod

tagne betalinger vedrørende indtægter i de efterføl

gende år.

Payments received concerning future income are

recognised under deferred income.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december
Income statement 1 January - 31 December

All amounts in DKK.

Note 2024 2023

Bruttotab
Gross loss -239.969 -80.023

Andre driftsomkostninger
Other operating expenses -237.983 0

Driftsresultat
Operating profit -477.952 -80.023

3 Andre finansielle indtægter
Other financial income 80.894 215.941

Nedskrivning af finansielle aktiver
Impairment of financial assets -65.644.077 0

4 Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses -15.265.933 -13.828.822

Resultat før skat
Pre-tax net profit or loss -81.307.068 -13.692.904

5 Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -780.762 17.165.796

Årets resultat
Net profit or loss for the year -82.087.830 3.472.892

Forslag til resultatdisponering:
Proposed distribution of net profit:

Overføres til overført resultat
Transferred to retained earnings 0 3.472.892

Disponeret fra overført resultat
Allocated from retained earnings -82.087.830 0

Disponeret i alt
Total allocations and transfers -82.087.830 3.472.892
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Aktiver
Assets

Note 2024 2023

Anlægsaktiver
Non-current assets

6 Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in group enterprises 360.937.950 426.582.027

Finansielle anlægsaktiver i alt
Total investments 360.937.950 426.582.027

Anlægsaktiver i alt
Total non-current assets 360.937.950 426.582.027

Omsætningsaktiver
Current assets

Tilgodehavender hos tilknyttede virksomheder
Receivables from subsidiaries 258.363 10.342.844

Tilgodehavende skat hos tilknyttede virksomheder
Tax receivables from subsidiaries 2.925.618 1.761.617

Tilgodehavender i alt
Total receivables 3.183.981 12.104.461

Likvide beholdninger
Cash and cash equivalents 57.675 305.701

Omsætningsaktiver i alt
Total current assets 3.241.656 12.410.162

Aktiver i alt
Total assets 364.179.606 438.992.189
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2024 2023

Egenkapital
Equity

Virksomhedskapital
Contributed capital 40.000 40.000

Overført resultat
Retained earnings -107.144.839 -25.057.009

Egenkapital i alt
Total equity -107.104.839 -25.017.009

Hensatte forpligtelser
Provisions

Hensættelser til udskudt skat
Provisions for deferred tax 6.768.060 5.809.893

Hensatte forpligtelser i alt
Total provisions 6.768.060 5.809.893

Gældsforpligtelser
Liabilities other than provisions

7 Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries 431.491.320 434.157.980

Langfristede gældsforpligtelser i alt
Total long term liabilities other than provisions 431.491.320 434.157.980
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Balance 31. december
Balance sheet at 31 December

All amounts in DKK.

Passiver
Equity and liabilities

Note 2024 2023

Kortfristet del af langfristet gæld
Current portion of long term liabilities 0 23.811.367

Leverandører af varer og tjenesteydelser
Trade payables 93.500 75.250

Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to group enterprises 30.173.977 52.834

Selskabsskat
Income tax payable 2.697.911 0

Skyldig selskabsskat til tilknyttede virksomheder 
Income tax payable to subsidiaries 50.302 60.000

Anden gæld
Other payables 9.375 9.374

Periodeafgrænsningsposter
Deferred income 0 32.500

Kortfristede gældsforpligtelser i alt
Total short term liabilities other than provisions 33.025.065 24.041.325

Gældsforpligtelser i alt
Total liabilities other than provisions 464.516.385 458.199.305

Passiver i alt
Total equity and liabilities 364.179.606 438.992.189

1 Usikkerhed om going concern

Uncertainties relating to going concern

2 Personaleomkostninger

Staff costs

8 Pantsætninger og sikkerhedsstillelser

Charges and security

9 Eventualposter

Contingencies

10 Nærtstående parter

Related parties
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Egenkapitalopgørelse                     
Statement of changes in equity       

All amounts in DKK.

Virksomhedska-
pital

Overført resul-
tat I alt

Contributed capital Retained earnings Total

Egenkapital 1. januar 2023

Equity 1 January 2023 40.000 -28.529.901 -28.489.901

Årets overførte overskud eller underskud

Retained earnings for the year 0 3.472.892 3.472.892

Egenkapital 1. januar 2024

Equity 1 January 2024 40.000 -25.057.009 -25.017.009

Årets overførte overskud eller underskud

Retained earnings for the year 0 -82.087.830 -82.087.830

40.000 -107.144.839 -107.104.839
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

1. Usikkerhed om going concern

Uncertainties relating to going concern

Selskabet er finansieret via lån fra tilknyttede virksomheder. Selskabets likviditetsberedskab er

ikke tilstrækkelig til at indfri de koncerninterne lån. Selskabet har modtaget tilsagn fra

Studentbostader I Norden AB med løfte om at yde finansiel støtte frem til 30. juni 2026. 

Studentbostader I Norden AB’s evne til at opfylde den afgivne støtteerklæring er betinget af

koncernens evne til at styrke kapitalstrukturen, således koncernen kan indfri sine kortfristede

forpligtelser og finansiering af nye projekter. Implementering heraf er en væsentlig

usikkerhedsfaktorer, som kan føre til betydelig tvivl om koncernens evne til at fortsætte driften.

Koncernledelsen vurderer, at der i 2025 indtil nu er en positiv markedsudvikling for

investeringsejendomme. Koncernledelsen har for ejendomsselskaber observeret forbedrede

lånevilkår, forbedret adgang til obligationsmarkedet samt stigninger i dagsværdier på ejendomme.

Denne udvikling giver koncernen forbedret mulighed og adgang til at håndtere

likviditetsudfordringerne. 

Det er koncernledelsens vurdering, at det trods usikkerheden forbundet til udfaldet af ovenstående

forhold, er relevant at koncernregnskabet for 2024 aflægges under forudsætning af fortsat drift.  

For en uddybende beskrivelse af usikkerheden og koncernledelsens vurdering af evnen til at

fortsætte driften, henvises til koncernregnskabet 2024 for Studentbostader I Norden AB. 

Såfremt Studentbostader I Norden AB ikke kan opfylde de afgivne løfter om støtte, er der

væsentlig usikkerhed, som kan skabe betydelig tvivl om virksomhedens evne til at fortsætte driften

og selskabet vil derfor muligvis være ude af stand til at realisere sine aktiver og indfri sine

forpligtelser som led i den normale drift. 

Ledelsen vurderer, at Studentbostader I Norden AB kan opfylde afgivne løfter i støtteerklæring,

hvorfor årsregnskabet i overensstemmelse hermed er udarbejdet under forudsætning af selskabets

fortsatte drift. 

The company is financed through loans from related parties. The company's liquidity reserves are not

sufficient to repay the intra-group loans. The company has received commitments from Studentbostäder I

Norden AB with a promise to provide financial support until 30 June 2026. 
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

Studentbostäder I Norden AB's ability to fulfil the declaration of support is conditional on the Group's

ability to strengthen its capital structure so that the Group can meet its short-term obligations and finance

new projects. Implementation of this is a significant uncertainty factor that could lead to significant doubts

about the Group's ability to continue operations.   

Group management assesses that in 2025 there is a positive market development for investment properties so

far. For real estate companies, Group Management has observed improved loan terms, improved access to

the bond market and increases in fair values of properties. This development gives the Group improved

opportunities and access to handle the liquidity challenges. 

It is the assessment of Group Management that, despite the uncertainty associated with the outcome of the

above, it is relevant that the consolidated financial statements for 2024 are presented on the assumption of

continued operations. 

For a more detailed description of the uncertainty and the Group Management's assessment of the ability to

continue operations, please refer to the consolidated financial statements for 2024 for Studentbostäder i

Norden AB.

If Studentbostäder I Norden AB is unable to fulfil the promises of support, there is significant uncertainty

which may create significant doubts about the company's ability to continue operations and the company

may therefore be unable to realise its assets and meet its obligations as part of normal operations. 

The management assesses that Studentbostäder I Norden AB can fulfil the promises made in the statement of

support, which is why the annual accounts have been prepared accordingly on the assumption of the

company's continued operations. 

 
 

2024 2023

2. Personaleomkostninger
Staff costs

Gennemsnitligt antal beskæftigede medarbejdere
Average number of employees 0 0
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

2024 2023

3. Andre finansielle indtægter
Other financial income

Renter, pengeinstitutter
Interest, banks 25.626 19.967

Finansielle indtægter, tilknyttede selskaber
Financial income, group enterprises 55.268 195.974

80.894 215.941

4. Øvrige finansielle omkostninger
Other financial expenses

Finansielle omkostninger, tilknyttede virksomheder
Financial costs, group enterprises 15.265.933 13.828.822

15.265.933 13.828.822

5. Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year

Skat af årets resultat
Tax on net profit or loss for the year -934.953 -1.701.617

Årets regulering af udskudt skat
Adjustment of deferred tax for the year 958.167 -12.678.726

Regulering af tidligere års skat
Adjustment of tax for previous years 757.548 -2.785.453

780.762 -17.165.796
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

6. Kapitalandele i tilknyttede virksomheder
Investments in group enterprises

Kostpris 1. januar 2024
Cost 1 January 2024 426.582.027 426.794.748

Afgang i årets løb
Disposals during the year 0 -212.721

Kostpris 31. december 2024
Cost 31 December 2024 426.582.027 426.582.027

Årets værdiregulering
Other movements in capital -65.644.077 0

Nedskrivninger 31. december 2024
Writedown 31 December 2024 -65.644.077 0

Regnskabsmæssig værdi 31. december 2024
Carrying amount, 31 December 2024 360.937.950 426.582.027

Hovedtallene for virksomhederne ifølge de seneste godkendte årsrapporter
Financial highlights for the enterprises according to the latest approved annual reports

Ejerandel Egenkapital Årets resultat

Equity
interest Equity

Results for the
year

STUSAB Engvej E1 ApS, Brøndby 100 % 216.170.293 16.985.582

STUSAB Engvej E2 Holdco P/S, Brøndby 100 % 96.014.326 -60.129

STUSAB Engvej E2 komplementar ApS, Brøndby 100 % -38.884 -26.450

312.145.735 16.899.003
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

31/12 2024 31/12 2023

7. Gæld til tilknyttede virksomheder
Payables to subsidiaries

Gæld til tilknyttede virksomheder i alt

Total payables to subsidiaries 431.491.320 457.969.347

Heraf forfalder inden for 1 år
Share of amount due within 1 year 0 -23.811.367

431.491.320 434.157.980

Andel af gæld, der forfalder efter 5 år

Share of liabilities due after 5 years 0 0

8. Pantsætninger og sikkerhedsstillelser
Charges and security

Selskabet har ingen pant eller sikkerhedsstillelser.

The company has not provided any security.

9. Eventualposter
Contingencies

Eventualforpligtelser
Contingent liabilities

Kautionsforpligtelser:

Recourse guarantee commitments:

Selskabet har kautioneret for de tilknyttede virksomheders realkreditlån. De tilknyttede

virksomheders realkreditgæld udgør pr. 31. december 2024 i alt 735.082 t.kr.

The company has guaranteed the bank loans of the group enterprises. On 31 December 2024, the total bank

loans of the group enterprises totalled t.DKK 735.082
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Noter
Notes

All amounts in DKK.

9. Eventualposter (fortsat)
Contingencies (continued)

Sambeskatning
Joint taxation

Selskabet er administrationsselskab i den nationale sambeskatning og hæfter ubegrænset og solida-
risk med de øvrige sambeskattede selskaber for den samlede selskabsskat.

The company acts as administration company for the group of companies subject to the Danish scheme of

joint taxation and is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies, to

pay the total corporation tax.

Selskabet hæfter ubegrænset og solidarisk med de øvrige sambeskattede selskaber for eventuelle
forpligtelser til at indeholde kildeskat på renter, royalties og udbytter.

TheThe company is unlimitedly, jointly, and severally liable, along with the other jointly taxed companies,

for any obligations to withhold tax on interest, royalties, and dividends.

Eventuelle senere korrektioner af selskabsskatter eller kildeskatter mv. vil kunne medføre, at sel-

skabets hæftelse udgør et andet beløb.

Any subsequent adjustments of corporate taxes or withholding taxes, etc., may result in changes in the

company's liabilities.

10. Nærtstående parter
Related parties

Koncernregnskab
Consolidated financial statements

Selskabet indgår i koncernregnskabet for Studentbostäder i Sverige AB.

The company is included in the consolidated financial statements of Studentbostäder i Sverige AB.
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Signers


Maria Rebecka Eidenert <rebecka.eidenert@sbsstudent.se>







Signed using (ID: svenskbankid)


Roles: Direktør


Signed on: 13-06-2025 07:57:18 UTC


IP Address: 172.225.208.30:23608


Samira Mchaiter <samira.mchaiter@sbsstudent.se>


Signed using (ID: svenskbankid)


Roles: Bestyrelsesmedlem


Signed on: 13-06-2025 07:58:50 UTC


IP Address: 185.81.109.22:43579


Sebastian Schönström <sebastian.schonstrom@sbsstudent.se>


Signed using (ID: svenskbankid)


Roles: Bestyrelsesmedlem


Signed on: 13-06-2025 08:31:40 UTC


IP Address: 95.193.138.196:37523


Maria Rebecka Eidenert <rebecka.eidenert@sbsstudent.se>


Signed using (ID: svenskbankid)


Roles: Bestyrelsesmedlem


Signed on: 13-06-2025 07:58:08 UTC


IP Address: 172.225.208.30:13811


David Stefan Yngve Juhlin <david.juhlin@sbsstudent.se>


Signed using (ID: svenskbankid)


Roles: Bestyrelsesformand


Signed on: 13-06-2025 08:13:53 UTC







IP Address: 185.81.109.22:5042


Kaare Kristensen Lendorf <kaare.kristensen@dk.ey.com>


Signed using (ID: mitid)


Roles: Revisor


Signed on: 13-06-2025 11:06:44 UTC


On behalf of: EY Godkendt Revisionspartnerselskab


IP Address: 82.99.43.145, 147.161.146.113:58631


Maria Rebecka Eidenert <rebecka.eidenert@sbsstudent.se>


Signed using (ID: svenskbankid)


Roles: Dirigent


Signed on: 13-06-2025 12:43:58 UTC


IP Address: 104.28.45.52:33258







Activity Log


When What Who Where


13-06-2025 
07:40:00 UTC


Created 23261659 / Christine Jürs Andersen / s-
cha@ck.dk


217.195.185.10


13-06-2025 
07:56:48 UTC


Opened 1 / Maria Rebecka Eidenert / 
rebecka.eidenert@sbsstudent.se


172.225.208.30:29794


13-06-2025 
07:57:18 UTC


Signed 1 / Maria Rebecka Eidenert / 
rebecka.eidenert@sbsstudent.se


172.225.208.30:23608


13-06-2025 
07:57:38 UTC


Opened 5 / Maria Rebecka Eidenert / 
rebecka.eidenert@sbsstudent.se


172.225.208.30:55770


13-06-2025 
07:58:04 UTC


Opened 3 / Samira Mchaiter / 
samira.mchaiter@sbsstudent.se


185.81.109.22:36684


13-06-2025 
07:58:08 UTC


Signed 5 / Maria Rebecka Eidenert / 
rebecka.eidenert@sbsstudent.se


172.225.208.30:13811


13-06-2025 
07:58:50 UTC


Signed 3 / Samira Mchaiter / 
samira.mchaiter@sbsstudent.se


185.81.109.22:43579


13-06-2025 
08:11:21 UTC


Opened 6 / David Stefan Yngve Juhlin / 
david.juhlin@sbsstudent.se


185.81.109.22:7854


13-06-2025 
08:13:53 UTC


Signed 6 / David Stefan Yngve Juhlin / 
david.juhlin@sbsstudent.se


185.81.109.22:5042


13-06-2025 
08:27:43 UTC


Opened 4 / Sebastian Schönström / 
sebastian.schonstrom@sbsstudent.se


95.193.138.196:15715


13-06-2025 
08:31:40 UTC


Signed 4 / Sebastian Schönström / 
sebastian.schonstrom@sbsstudent.se


95.193.138.196:37523


13-06-2025 
11:03:47 UTC


Opened 7 / Kaare Kristensen Lendorf / 
kaare.kristensen@dk.ey.com


82.99.43.145, 
147.161.146.113:4069


13-06-2025 
11:06:44 UTC


Signed 7 / Kaare Kristensen Lendorf / 
kaare.kristensen@dk.ey.com


82.99.43.145, 
147.161.146.113:58631


13-06-2025 
12:43:37 UTC


Opened 9 / Maria Rebecka Eidenert / 
rebecka.eidenert@sbsstudent.se


104.28.45.52:16722


13-06-2025 
12:43:58 UTC


Signed 9 / Maria Rebecka Eidenert / 
rebecka.eidenert@sbsstudent.se


104.28.45.52:33258










Proof of Signing For Maria Rebecka Eidenert



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 07:40:01 UTC



Signed: 13-06-2025 07:57:18 UTC



Signer Information



Name Maria Rebecka Eidenert



Email rebecka.eidenert@sbsstudent.se



IP Address 172.225.208.30:23608



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



2591FAC78AC6059D69FCC1A5076CE367EEC74A89F8D359AB932210349095AC2578BDDE5C459DB8 ¬  
F012A603DA79ADB3B65DCC8D13DD6AF6515E0D3C6B661DD10D











{

  "at_hash": "V4VyY4gQrjm2dfOtdBLLZA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749801438",

  "exp": "1749805039",

  "family_name": "EIDENERT",

  "given_name": "MARIA REBECKA",

  "iat": "1749801439",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "78678e44-ab43-4766-99fe-022314f53f1b",

  "name": "REBECKA EIDENERT",

  "nonce": "638853982251893201.YjExZmYxMDAtYzQzMC00NjM2LWE2M2EtMDQ4ZWU1OTg0NjNjOWE5MDg5M2UtNjVjYy00ZTg3LWJkODgtZWNjYmI3Mjc2NGQx",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198401261501",

  "rat": "1749801429",

  "sid": "2aaaa0db-8599-4aea-bf0a-7aad31e50540",

  "ssn": "198401261501",

  "sub": "198401261501",

  "transaction_id": "235ac05e-cede-4361-90bf-65ef5288838e",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDAxfDNmMjFkNjcyLTA3ZTItNDI1Mi1hNWY1LTYwN2RjN2Q4ZmMzYXwyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T07:57:18.581094Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_f69069UPwuH252621312": "f69069UPwuH252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_b9a60eYZQxq252621312": "b9a60eYZQxq252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_dd6d33hHSRP252621312": "dd6d33hHSRP252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)",

  "agreementId_de205emgmpp252621312": "de205emgmpp252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Direktør)"

}








Proof of Signing For Samira Mchaiter



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 07:57:25 UTC



Signed: 13-06-2025 07:58:50 UTC



Signer Information



Name Samira Mchaiter



Email samira.mchaiter@sbsstudent.se



IP Address 185.81.109.22:43579



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



055FD182DCE276E94DA68929AB6DCFD09E0F7260AC371451F76A4CDA529F4C25336ECD7FC6A5EA ¬  
2797C5C5FC0B446A85FF8D9ACE4F9E3D76354D9645C4FD9584











{

  "at_hash": "tDH3Ln7G1bJ2AAptk5sGrg",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749801531",

  "exp": "1749805132",

  "family_name": "MCHAITER",

  "given_name": "SAMIRA",

  "iat": "1749801532",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "8fbab1d4-cf58-42b3-a43e-a0f453628084",

  "name": "SAMIRA MCHAITER",

  "nonce": "638853983101322007.NjhhYzE2YWQtYzdhYy00ZTk0LTkzOTYtYmYxNzdmZTA5NjVkYzJhZDc5YmUtYWE4Mi00NzdmLWJjNWMtZjRkZDFiZmQxMWFm",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198303190386",

  "rat": "1749801514",

  "sid": "aae933b7-3d80-4f36-9baa-7513191b5d0d",

  "ssn": "198303190386",

  "sub": "198303190386",

  "transaction_id": "71fa48b4-e2fe-40d6-a0f0-249de246a3e8",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDAzfGJhZTE5ZjM2LTZhN2YtNDBhMi1hZTU4LTZmZjNhZTE0NjgxY3wyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T07:58:49.9533309Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_b9a60eYZQxq252621312": "b9a60eYZQxq252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}








Proof of Signing For Sebastian Schönström



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 07:57:25 UTC



Signed: 13-06-2025 08:31:40 UTC



Signer Information



Name Sebastian Schönström



Email sebastian.schonstrom@sbsstudent.se



IP Address 95.193.138.196:37523



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



FC639AF0BB516E2ADA90653E2CF1C34C723209CA320C610753E6960422173FDD03CEB642959B79 ¬  
A6B62BE61A138CDFF981B213E7EEAB4230675BD0F683A56835











{

  "at_hash": "4sJcIwcWv9GA6G6BmZHEvg",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749803496",

  "exp": "1749807097",

  "family_name": "Schönström",

  "given_name": "Lars Adam Sebastian",

  "iat": "1749803497",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "7b8d2ceb-13a1-4907-8257-7515c4ad29c6",

  "name": "Lars Adam Sebastian Schönström",

  "nonce": "638854002757709870.ZDU0NDQ4M2EtNzhjMC00ZDQxLWI0NDktMDk5ZTVkYmQzMzExYTNjZGQ5Y2YtMWUwMS00YmYyLWE4ZWYtOTc2YjM4NjRiMWU2",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "199303135298",

  "rat": "1749803480",

  "sid": "9e850588-c1a9-4925-a48a-30bddf0f58c3",

  "ssn": "199303135298",

  "sub": "199303135298",

  "transaction_id": "4d6de341-2ebc-4fbd-8b24-6c7bdc26a591",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDA0fDNjMTY4YjdmLTBlZmMtNDE0NS1hOTRmLWJhZmM4ZTE2ODI0M3wyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T08:31:40.8024213Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_b9a60eYZQxq252621312": "b9a60eYZQxq252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}








Proof of Signing For Maria Rebecka Eidenert



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 07:57:25 UTC



Signed: 13-06-2025 07:58:08 UTC



Signer Information



Name Maria Rebecka Eidenert



Email rebecka.eidenert@sbsstudent.se



IP Address 172.225.208.30:13811



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



92F528B40FCF5E2A0BA55ABB497142EC9B5F3352D93552F51B2A2CE1066B25C29BAA2DF8AA0FD6 ¬  
ADAE697E867BE55A31F9724A50F0201C633AEB7283493D2CBD











{

  "at_hash": "BxMUeY_bi7L2McgCQKZv5g",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749801489",

  "exp": "1749805090",

  "family_name": "EIDENERT",

  "given_name": "MARIA REBECKA",

  "iat": "1749801490",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "268436c8-e00a-4d1c-a03c-f16120c72a4e",

  "name": "REBECKA EIDENERT",

  "nonce": "638853982767852812.OWY3MDM3NDgtYWVjNi00ZWRhLTkzNWUtNzNjNmExNTA4Y2MyNjhiMGZjZjMtZjA1NS00OWU5LWI1OTEtZmFiZWFkNzUwYzI2",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198401261501",

  "rat": "1749801481",

  "sid": "05cf7bb4-6c91-4806-94e6-44c752c1640f",

  "ssn": "198401261501",

  "sub": "198401261501",

  "transaction_id": "0005084e-b84d-4572-9497-31516d100e9e",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDA1fDRkMzU5MDk5LWNhMWQtNGI3MC04NDA5LWU5NmQ1NGZmZTIwNnwyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T07:58:08.116936Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)",

  "agreementId_b9a60eYZQxq252621312": "b9a60eYZQxq252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesmedlem)"

}








Proof of Signing For David Stefan Yngve Juhlin



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 07:57:25 UTC



Signed: 13-06-2025 08:13:53 UTC



Signer Information



Name David Stefan Yngve Juhlin



Email david.juhlin@sbsstudent.se



IP Address 185.81.109.22:5042



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



C5D4D8B44C8E7BD66DF88435BB3C1660CCF65E100CCD45E74B5EC0ACEF60905C3097B84CDDE951 
¬  
2D1D58ADCE18E18DA2B2EC1D67C5A51B6CD36C003BB7811A74











{

  "at_hash": "EKGQ71E-xA9CjKlVGwFKpA",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749802433",

  "exp": "1749806033",

  "family_name": "JUHLIN",

  "given_name": "DAVID",

  "iat": "1749802433",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "0ef7b37d-4db8-4338-b6a4-fd7955ffa982",

  "name": "DAVID JUHLIN",

  "nonce": "638853992160501802.ZjAyMTNiNzEtNGVjZS00ZWFhLWI3ZGItZmY4MGVjM2M2YWRhODU1ZjZkMzAtNjBkMS00NDI1LWJhNGUtMDkzZjFlM2NiYmE4",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198909232939",

  "rat": "1749802420",

  "sid": "90695442-a00c-4b33-9482-07e3418b5193",

  "ssn": "198909232939",

  "sub": "198909232939",

  "transaction_id": "834a3240-8e60-432f-b69e-e0701254fbf0",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDA2fGM1ODg4OGE0LTM4MDctNDE0Zi04MjY4LWQ1ZTA0MzdkMjAwMXwyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T08:13:52.9791517Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36 Edg/137.0.0.0",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_b9a60eYZQxq252621312": "b9a60eYZQxq252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)",

  "agreementId_dd6d33hHSRP252621312": "dd6d33hHSRP252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Bestyrelsesformand)"

}








Proof of Signing For Kaare Kristensen Lendorf



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 08:31:48 UTC



Signed: 13-06-2025 11:06:44 UTC



Signer Information



Name Kaare Kristensen Lendorf



Email kaare.kristensen@dk.ey.com



IP Address 82.99.43.145, 147.161.146.113:58631



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



5BCC0589F41ABE2670140B6F197AA2A373BF692A2CDF4C5F7AF56979986C97B953A168DC1C1782 ¬  
CAB84F5EB860AC79654EDEF515160FB7D574CEB8F1AEF572D2











{

  "at_hash": "Utr9atSQPEr3IzLGSG9Kvw",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749812802",

  "birthdate": "1976-12-17",

  "exp": "1749816403",

  "iat": "1749812803",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "8b8b4a2c-8f57-405b-92fc-a89dd9f91643",

  "name": "Kaare Kristensen Lendorf",

  "nonce": "638854095247987100.MzZmYWQ4YzAtMTMwNC00YTY1LTgxYjYtNzIzZDFiMzY0MjhhNGM4NjYyNzQtY2U2Zi00NDQzLTkyMGYtMGMyZmJjMDc5Nzg5",

  "provider": "mitid",

  "provider_unique_id": "8eede778-219e-4dd7-8652-c0d59bb93611",

  "rat": "1749812729",

  "sid": "e671af66-7f8c-4a3f-b823-b3d1a9af79c7",

  "ssn": "30700228",

  "sub": "8eede778-219e-4dd7-8652-c0d59bb93611",

  "transaction_id": "a2dd4fff-a792-47a9-8847-45c456515fcd",

  "app_eid_sign_type": "DanishMitIdBusiness",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDA3fDExZDc2NGJjLTYzMDItNDg5MS04MmQwLWFmY2ExMTJiODgyYnwyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T11:06:44.5522886Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (Windows NT 10.0; Win64; x64) AppleWebKit/537.36 (KHTML, like Gecko) Chrome/137.0.0.0 Safari/537.36 Edg/137.0.0.0",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument på vegne af EY Godkendt Revisionspartnerselskab som: Revisor)",

  "agreementId_b9a60eYZQxq252621312": "b9a60eYZQxq252621312 (jeg underskriver dette dokument på vegne af EY Godkendt Revisionspartnerselskab som: Revisor)"

}








Proof of Signing For Maria Rebecka Eidenert



This is the proof of signing on the order with Reference ID 9386a8YHtzq252621312.



Document Details



Created: 13-06-2025 07:40:00 UTC



Received: 13-06-2025 11:06:50 UTC



Signed: 13-06-2025 12:43:58 UTC



Signer Information



Name Maria Rebecka Eidenert



Email rebecka.eidenert@sbsstudent.se



IP Address 104.28.45.52:33258



The SHA512 hashsum of the embedded SDO is:



09BE21DBF8EF7D10177EF37A488CBF415906C2274DB1E624AF54D3796311C22969D01C84F39104 ¬  
FE5EED63F4852217C8D5CCF73B3FF34C1DE43DB380B0BC523E











{

  "at_hash": "v1DXPoES1eiYB8nu1n2kqQ",

  "aud": "d908ce64-dc74-4ec5-a599-9160b9bf592a",

  "auth_time": "1749818639",

  "exp": "1749822240",

  "family_name": "EIDENERT",

  "given_name": "MARIA REBECKA",

  "iat": "1749818640",

  "iss": "https://eid-oidc.scrive.com/",

  "jti": "9307d286-5737-4240-9f08-8dc75bb10376",

  "name": "REBECKA EIDENERT",

  "nonce": "638854154252102820.Y2FhNTYxNzUtM2IwMi00ZjVjLWFiMmItYzU1ZWMzODc2NmU3M2NhYzk4YzktYzJkZi00OWI5LWFjZmMtZTI3MGVjMmQzNWE3",

  "provider": "bankid_se",

  "provider_unique_id": "198401261501",

  "rat": "1749818630",

  "sid": "e982d1b6-723a-4e29-94ac-1ae6104075b9",

  "ssn": "198401261501",

  "sub": "198401261501",

  "transaction_id": "fdfd33d1-7907-4074-8cab-1cc45b52591c",

  "app_eid_sign_type": "SwedishEid",

  "app_AuthenticationType": "Eid",

  "app_UrlReference": "r-Nzg1NTZmNzQtMDY1YS00N2Y1LTllODEtM2ZjN2NlZWRjYzIxfDAwMDAwMDA5fGE4MjY4YmFkLWRkMDctNGNlOC04OTdmLWYwNmFmYWNjYjJjMXwyNTI2MjEzMTI=",

  "signedAtUtc": "2025-06-13T12:43:58.5060456Z",

  "userAgent": "Mozilla/5.0 (iPhone; CPU iPhone OS 18_5 like Mac OS X) AppleWebKit/605.1.15 (KHTML, like Gecko) Version/18.5 Mobile/15E148 Safari/604.1",

  "signOrderIds": "252621312",

  "agreementId_93c1edyUXRN252621312": "93c1edyUXRN252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)",

  "agreementId_c9c026ZXxJh252621312": "c9c026ZXxJh252621312 (jeg underskriver dette dokument som: Dirigent)"
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